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Les dimensions sont en mm

TWINTEX

Chaînette Batterie Moteur 230V

Type de commande

Largeur min. 600

Largeur max. 2200

Dimension des supports 81x61

Diamètre du tube
(sans tissu) 40/47

Diamètre max. du tube
(avec tissu -> détermine la hauteur 
max.)

68

Fiche technique

STORES ENROULEURS

BIEN CHOISIR SON STORE JOUR/NUIT ?

i

BIEN CHOISIR SON STORE ENROULEUR

urlz.fr/uY2U

BARRE DE CHARGE Ø22 FINL

01 04 10

STORES ENROULEURS

PERSONNALISATION
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PURE 32
LRU32_CH

WM A B

SCALE: 1:3

P-FINC25

CODE
F..
AX32
FIN..
B..
BC..
CHM..
EC..
CH..

DESCRIPTION
fabric
tube
bottom bar
bracket
bracket cover
chain mechanism
end cup
chain

Product

Control

PARAMETERS

Width
Height
Fabric
Unwinding
Mounting
Control Side
Bottom bar
Chain

LRU32

CHAIN

W (in mm)
H (in mm)
F..
A or B (contra)
WM (wall) or CM (ceiling)
L (left) or R (right)
FIN..
CH..

1 tissu

2 tube

3 barre de charge

4 support

5 cache support

6 mécanisme à chaînette

7 embout

8 chaînette

PURE 32 PURE 40 PURE 47

Supports (page 10)

Profi l de montage (page 12)

Barres de charge (page 11)

Coffres  (pages 13 et 14)

Chaînettes (page 7)

P-CD..

P-MP..

STORES ENROULEURS

PERSONNALISATION

STORES ENROULEURS  •  PERSONNALISATION



6MÉCANISMES MANUELS

MÉCANISMES

MANUELS

ATTENTION
Les enfants peuvent enrouler la chaînette de 
commande autour de leur cou, ce qui peut entraîner 
une strangulation ou d'autres blessures. Gardez les 
chaînettes hors de leur portée, ne placez pas leur 
berceau et leur lit à proximité de ces commandes 
et ne laissez pas les enfants s'en approcher sans 
surveillance.

ARRÊT DE CHAÎNETTE
Pour pouvoir utiliser les billes d'arrêt de chaînette 
tout en conservant la pleine fonctionnalité du 
système, il est nécessaire de respecter les ratios 
suivants :
- La hauteur de la chaînette doit être au moins égale 
à 3/4 de la hauteur totale du store.
- La hauteur de la chaînette doit être au moins égale 
à 9/10 de la hauteur totale du store.

Spínače podomítkové

Spínač Time®

Bez aretace (po úpravě s aretací).

SWTIME
20 €

Spínače nadomítkové

Spínač Classic TOP
na omítku, s aretací

SWTOPC
11 €

Skupinové ovládání

Elektronické relé
Pro skupinové ovládání.
Pro impulzní ovlídání
se samodržením 120S.
Pro ovládání více spínači

MULTIRELE
50 €

Spínače podomítkové

Spínač Time®

Bez aretace (po úpravě s aretací).

SWTIME
20 €

Spínače nadomítkové

Spínač Classic TOP
na omítku, s aretací

SWTOPC
11 €

Skupinové ovládání

Elektronické relé
Pro skupinové ovládání.
Pro impulzní ovlídání
se samodržením 120 s.
Pro ovládání více spínači

MULTIRELE
50 €

Motorizace 230VMotorizace 230VCHAÎNETTES EN MÉTAL

P-CHNI
NICKEL

P-CHMB
MEDIEVAL BRASS

P-CHMR
MYSTIC RED

P-CHGM
GUN METAL

P-CHDU
DUNGEON

P-CHBR
BRONZE

Spínače podomítkové

Spínač Time®

Bez aretace (po úpravě s aretací).

SWTIME
20 €

Spínače nadomítkové

Spínač Classic TOP
na omítku, s aretací

SWTOPC
11 €

Skupinové ovládání

Elektronické relé
Pro skupinové ovládání.
Pro impulzní ovlídání
se samodržením 120S.
Pro ovládání více spínači

MULTIRELE
50 €

Spínače podomítkové

Spínač Time®

Bez aretace (po úpravě s aretací).

SWTIME
20 €

Spínače nadomítkové

Spínač Classic TOP
na omítku, s aretací

SWTOPC
11 €

Skupinové ovládání

Elektronické relé
Pro skupinové ovládání.
Pro impulzní ovlídání
se samodržením 120 s.
Pro ovládání více spínači

MULTIRELE
50 €

Motorizace 230VMotorizace 230VCHAÎNETTES EN PLASTIQUE

P-CH01
BLANC

P-CH04
GRIS

P-CH10
NOIR

P-CHBL
NOIR

CHAÎNETTES SANS FIN

Hauteur de la chaîne (mm)

500

600

700

800

900

1000

1100

1200

1300

1400

1500

1600

1700

1800

1900

2000

2100

2200

2300

2400

2500

2600

2700

2800

2900

3000

3500

VERT par défaut et sans supplément NOIR en option sans supplément BLEU en option avec supplément



7 MOTEURS VAAT

MÉCANISMES

MOTEURS VAAT
BATTERIE
BID
Jusqu'à 6m2

BIDIRECTIONNEL
TÉLÉCOMMANDE

P-MOT5BID2.0

BATTERIE
BID
Plus de 6m2

BIDIRECTIONNEL
TÉLÉCOMMANDE

P-MOT12BID6.0

230V BID
Câble 2,5m (L1,N,0)
BIDIRECTIONNEL
TÉLÉCOMMANDE

P-MOTSIBID  

230V M
Cable 2,5m (L1,L2,N,0)
FILAIRE
CÂBLÉES

P-MOTD  

VIDÉOS
ET 

MANUELS

Pour les moteurs batteries BID, le moteur P-MOT12BID sera toujours utilisé avec Zoomtech®.

TÉLÉCOMMANDES

RADIO

Envoi transmetteur
Télécommande à distance pour les moteurs bidirectionnels

CHARGEURS POUR MOTEUR  À BATTERIE

SENDBID 15
15 canaux
BLANC

CHAR5D
Chargeur pour moteur à batterie birectionnel
5V/0.3A, connecteur USB-C
Longeur du câble : 3m

SENDWALLBID 1
1 canal
BLANC



8MOTEURS SOMFY

VIDÉOS
ET 

MANUELS

*Pour les moteurs SOMFY marqués d'un *, il est recommandé de 
sélectionner les barres de charge de type FINB, FINO, FINP, FINP2, FINM ou 
FINM2. Cela rendra le fonctionnement du store plus fluide.

MÉCANISMES

MOTEURS SOMFY

BATTERIE
RTS
Jusqu'à 4m2

TÉLÉCOMMANDE

P-MOT12IRTS1.1    

BATTERIE
RTS
De 4m2 à 6m2

TÉLÉCOMMANDE

P-MOT12IRTS2.0   

BATTERIE
RTS
De 6m2 à 12m2

TÉLÉCOMMANDE

P-MOT12IRTS3.0   

230V
RTS
Câble 2,5m (L1,N,0)

TÉLÉCOMMANDE

P-MOTSIRTS    

230V
M
Cable 2,5m (L1,L2,N,0)

FILAIRE

P-MOTSIS    

Pour les moteurs Batterie RTS, le moteur P-MOT12IRTS3.0 sera toujours utilisé avec Zoomtech® (non valable LRU32). 

TÉLÉCOMMANDES SOMFY

SITUO1RTS
1 canal
BLANC

ORIGIN
1 canal

SITUO5RTS
5 canaux
BLANC

ORIGIN4RTS
4 canaux

RADIO

Télécommande murales Smoove Origin
Cadre blanc inclus

CHAR12S
Chargeur pour moteur à batterie SOMFY
12V/0.65A, 3PIN JST connector
Longeur du câble : 194CM

STORES ENROULEURS

SUPPORTS



9 SUPPORTS

LRU32/40/47

STORES ENROULEURS

SUPPORTS

P-CDWS
LRU40 - 79 x 66
LRU47 - 88 x 74
TW..X - 79 x 66

P-CDWF
LRU40 - 89 x 66 
LRU47 - 98 x 74
TW..X - 79 x 66

P-CDWR
LRU40 - 79 x 66 
LRU47 - 88 x 74
TW..X - 79 x 66

CONFIGURATION DE BASE

CACHE SUPPORT BOIS

CACHE SUPPORT BOIS - COULEURS MÉTALLIQUES

01

S01

04

H03 P08E03 R08

10 B14 B13

P-CDMS
LRU40 - 79 x 66
LRU47 - 88 x 74

P-CDMF
LRU40 - 89 x 66
LRU47 - 98 x 74

Le montage au plafond n'est pas possible avec le support carré + face.
Les couleurs métalliques sont également disponibles pour d'autres types de supports ou 
de composants - le supplément P-RAL sera appliqué en conséquence.



10BARRES DE CHARGE

INVISIBLES ENVELOPPÉES

COLLÉESVISIBLES

FINB..
jusqu'à 7 m
01 - 04 - 10
Ø 16

FINC
jusqu'à 3 m
01
20 x 4 

FINC25
jusqu'à 3,4 m
01
25 x 5

P-FINM2
jusqu'à 4 m
01 - 04 - 10
32 x 12,5

P-FINQ
jusqu'à 5 m
01 - EX - 10
Ø 18

P-FINE2
jusqu'à 5 m
01 - 04 - 10
25 x 14 

P-FINP2
jusqu'à 7 m
01 - EX - 10
Ø 26

P-FINO
jusqu'à 7 m
01 - EX - 10
Ø 26

P-FINH
jusqu'à 7 m
10
Ø 35 

P-FINR2
jusqu'à 5 m
01 - EX - 10
Ø 18

P-FINR
jusqu'à 5 m
01 - EX - 10
Ø 18

P-FINP
jusqu'à 7 m
01 - EX - 10
Ø 26

P-FINE
jusqu'à 5 m
01 - EX - 10
25 x 14

P-FINM
jusqu'à 4 m
01 - 04 - 10
32 x 12,5

P-FINW50
jusqu'à 3,4 m
S01 - H03 - F03 - R08 - P08
50 x 10

STORES ENROULEURS

BARRES DE CHARGE
STORES ENROULEURS

PROFIL DE MONTAGE



11 PROFILS DE MONTAGE

01

MP90

90 

LRU40/47  
82 x 61

P-MP  
82 x 61

PURE

DÉTAIL DU PROFIL DE MONTAGE

Il n'y a pas de moyen plus facile d'installer un store qu'avec un profi lé de montage. Il 
n'est pas nécessaire de fi xer le store sur les supports. Il suffi t de préparer plusieurs clips 
pour le profi lé en fonction de sa largeur et de le clipser. Les profi ls subtils sont extrudés 
en aluminium de haute qualité et sont disponibles en 3 couleurs de base - blanc, gris 
et noir. Le profi l de montage pour les stores PURE peut être commandé jusqu'à une 
largeur de 3,4 m. La hauteur standard du store avec profi l de montage dépend du type 
de tissu utilisé et doit être vérifi ée par notre équipe de vente

STORES ENROULEURS

PROFIL DE MONTAGE

05 10

i
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LRU68 / TW68
74 x 70

12COFFRES 68

EB
(derrière)

ET (au-dessus)

OPTIONS DE SORTIE DE CÂBLE
de haut en bas

Les coffres PURE BOX 68 sont des 
caissons conçus et fabriqués par 
nos soins, de dimensions 74 x 70 
mm. Lors de la conception de nos 
caissons, nous mettons l'accent 
sur le design, la durabilité et la 
facilité d'installation.

Le BOX 68 est fabriqué en blanc, 
gris ou noir en standard. La 
hauteur standard du store dépend 
du type de tissu utilisé et doit être 
vérifi ée par notre équipe de vente. 
Pour plus d'informations, veuillez 
nous contacter.

STORES ENROULEURS

COFFRES 68

01 04 10

STORES ENROULEURS - COFFRES FERMÉS

COFFRES 85



13 COFFRES 86

STORES ENROULEURS - COFFRES FERMÉS

COFFRES 85

Le coffre BOX 85 est un store à 
enrouleur professionnel doté d’un 
caisson nouvellement développé de 
85 x 85 mm. Il offre une installation 
rapide, un acheminement facile des 
câbles et un accès pratique au volet 
d’inspection. Le caisson peut être 
encastré tout en restant entièrement 

accessible. Disponible en blanc, 
gris ou noir avec une fi nition mate 
fi nement texturée.

S CARRÉES

90

110

min

LRU85
85 x 85

01 04 10

EB
(derrière)

ET (au-dessus)

OPTIONS DE SORTIE DE CÂBLE
de haut en bas



14GUIDAGES PAR CÂBLE LATÉRAL

16

16

4

21 32

435

4

3521

P-FINMP-FINB
16 Ø

Code de commande
P-CSE

Code de commande
P-CS4P-FINM2

Fixation basse du câble : 
plate
16 x 4 x 21 mm

P-CSEF

Fixation basse du câble :
de face
16 x 16 x 21 mm

P-CSEW
Fixation basse du 
câble : plate
P-CS4F

Fixation basse du câble :
de face

P-CS4W

Fixation basse du câble 
avec Profi l de montage
16 x 16 x 32 mm

P-CSEWMP

CÂBLE DE GUIDAGE - ACIER INOXYDABLE - 1 MM CÂBLE  DE GUIDAGE - 4 MM

Remarque : La tension des câbles sera réglée par le haut au niveau des supports

Remarque : La tension des câbles sera réglée par le bas.

STORES ENROULEURS

GUIDAGES PAR CÂBLE LATÉRAL

P-FINH
10
Ø 35mm

P-FINO
01 - ELOX - 10
Ø 25mm

P-FINP
01 - ELOX - 10
Ø 25mm

P-FINP2
01 - ELOX - 10
Ø 25mm

Les câbles de guidage ne sont disponibles qu'avec les barres 
inférieures P-FINB, P-FINO, P-FINP, P-FINP2 ou P-FINM.

Les câbles de guidage ne sont disponibles qu'avec les barres 
inférieures P-FINH, P-FINO, P-FINP et P-FINP2.



STORES ENROULEURS

GUIDAGES PAR CÂBLE LATÉRAL
LES PRODUITS ET LEURS SPÉCIFICITÉS

Si la largeur du store est inférieure à 1/3 de 

sa hauteur, nous ne pouvons pas garantir son 

bon fonctionnement. La largeur se réfère à 

la largeur totale du produit fi nal, y compris 

les supports de montage. La largeur et la 

hauteur garanties sont les dimensions pour 

lesquelles le produit ne présente aucun écart 

par rapport aux normes de production. Dans 

les tableaux de prix, il y a un avertissement 

concernant la nécessité ou la possibilité 

d'utiliser la technologie ZOOMTECH®. Dans 

le cas où la largeur du store est commandée 

sans la technologie ZOOMTECH® et que 

cette technologie est déjà recommandée ou 

obligatoire ici, la déformation éventuelle du 

tissu, en particulier l'effet dit "V", ne fera pas 

l'objet d'une réclamation.

Les dimensions indiquées dans nos catalogues 

sont indicatives et peuvent différer en fonction 

de la série du modèle, du type de commande, 

du rapport largeur/hauteur, de la surface, 

du matériau et de l'épaisseur de ce dernier. 

Pour estimer les limites de production, il faut 

toujours se référer aux fi ches techniques du 

produit. Il faut savoir que si la largeur et/ou la 

hauteur du produit, y compris les déductions 

nécessaires à la production, dépassent la 

largeur du tissu sur le rouleau, le store sera 

inévitablement composé de deux pièces de 

tissu. Les pièces de tissu séparées seront 

collées ou soudées horizontalement. 

Les stores fabriqués à partir de deux ou 

plusieurs pièces de tissu peuvent présenter 

des écarts plus importants par rapport aux 

normes de production établies pour les stores 

fabriqués à partir d'une seule pièce de tissu. 

Si le type de montage n'est pas spécifi é, le 

montage mural sera utilisé par défaut. Il 

n'est pas possible de réajuster la position de 

l'extrémité inférieure du store, qui présente 

généralement une tolérance de 5 % au 

niveau de sa vitesse (tr/min). Les moteurs ont 

généralement une différence de vitesse de 

+/- 5 %.

Il est nécessaire de vérifi er régulièrement 

le bon fonctionnement et d'entretenir 

les produits à temps afi n d'éviter les 

dysfonctionnements causés par la poussière, 

l'humidité, les dilatations dans le bâtiment, les 

dommages et toute autre infl uence extérieure.

GARANTIE

Si vous constatez un défaut sur un produit 

pendant une période de garantie valide 

convenue par écrit, la demande de garantie 

sera résolue comme suit : de la part de 

Bematech, soit par l'envoi de pièces de 

rechange gratuites en échange des pièces 

défectueuses, soit par une réparation gratuite 

au siège de Bematech (Košíkov 76, 59501 

Velká Bíteš, CZ). 

La garantie des pièces détachées nécessaires 

à l'élimination du défaut ou à la réparation 

sous garantie est valable jusqu'à la fi n de 

la période contractuelle. Une réparation 

effectuée pendant la période de garantie 

valide n'entraîne pas de prolongation de la 

période de garantie.

LA GARANTIE PEUT ÊTRE REVENDIQUÉE

Pour les écarts de forme et de dimensions 

supérieurs à ceux défi nis par la norme de 

production ČSN EN 13120. Pour les écarts 

et les défauts des matériaux qui ne sont pas 

conformes aux spécifi cations techniques 

du producteur. Pour les écarts de couleur 

des tissus qui diffèrent sensiblement de 

l'échantillon de la collection actuelle. 

De légères différences entre les lots de 

production ne sont pas considérées comme 

un défaut. 

Les tissus utilisés pour la production 

répondent aux conditions de la norme DIN 

relative à la solidité des couleurs. La solidité 

des couleurs est testée dans des conditions 

de laboratoire qui ne peuvent être comparées 

à l'intensité variable de la lumière du soleil 

dans des conditions réelles.Seulement si la 

procédure de montage correcte a été suivie 

et seulement si le produit a été utilisé et 

entretenu correctement conformément aux 

instructions du producteur.

Seulement si la réclamation est faite sans 

retard inutile. 

La période de garantie est différente pour les 

moteurs et les éléments électriques et dépend 

du producteur de ces pièces. Le fournisseur 

suppose que le client responsable de 

l'installation ou de la vente est une entreprise 

professionnelle opérant dans le domaine de la 

technique d'ombrage et qu'il connaît bien le 

produit et ses spécifi cations techniques.

NORMES ET GARANTIE

15 NORMES ET GARANTIES



16CONTACT

Maison VAAT - France

03 20 00 70 00
contact@vaat.fr
2 avenue Henri becquerel, Bondues 59910, France
www.vaat.fr

VAAT 1927 - Benelux

069.810.945
romane@vaat1927.be
Rempart du Vieux Cimetière 5, 7060 Soignies, Belgique
www.vaat1927.be

Notre service commercial et technique est disponible du lundi au vendredi de 8:00 à 12:00 puis de 13:30 à 17:00.

STORES ENROULEURS

BON DE COMMANDE



STORES ENROULEURS

BON DE COMMANDE

*SENS D'ENROULEMENT OBSERVATIONS SIGNATURE

LIVRAISON

Nom : .......................................................................................................................................

Adresse : ................................................................................................................................

Ville : ........................................................................................................................................

Code postal : ........................................................................................................................

FACTURATION

Code client : ..........................................................................................................................

Nom : .......................................................................................................................................

Adresse : ................................................................................................................................

Ville : .............................................................................            Code postal : ........................

Date : .....................................................................................................................................................................

Référence : ..........................................................................................................................................................

Bon de commande		  Devis

Intérieur
A

Extérieur
B

Type de manoeuvre
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Référence
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Hors-tout Tissu Chaînette Moteur

Pour 
moteur 
radio ou 
batterie

Pour 
moteur à 
batterie
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commande
Pose Enroulement*

Barre de 

charge
Profil de montage Coffre

Câble 
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